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  طاعون، تولارمي و تب كيوكشوري كشوري آزمايشگاه 

 

 :عنوان سند

  خون دستورالعمل اخذ نمونه

 

 :شماره سند

21-LA-WI-011-00 

  

 

 

 شرح اقدام تهيه كننده تاييد كننده تصويب كننده
شماره 

 بازنگري
 تاربخ

نام و سمت   

شهركي  دكتر عبدالرزاق هاشمي  

رئيس آزمايشگاه   

 

 نام و سمت

 دكتر صابر اسمعيلي

 مسئول كنترل كيفي 

 نام و سمت

 دكتر صابر  اسمعيلي

 كارشناس آزمايشگاه

تدوين كلي 

 دستورالعمل 

 

 

00 10/10/1392  

 امضا امضا امضا

سمتنام و  نام و سمت     نام و سمت 

 امضا امضا امضا

    نام و سمت نام و سمت نام و سمت

 امضا امضا امضا

    نام و سمت نام و سمت نام و سمت

 امضا امضا امضا
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 LA-WI-011-21:شمارهسند

  00:شمارهبازنگري

  .آزمايشگاه در آشنايي كاركنان بخش نمونه گيري با نحوه صحيح خون گيري از وريد

 .مي باشد امكان پذير آزمايشگاهو با تائيد رئيس 

  .اين دستورالعمل براي كليه واحدهاي نمونه گيري خون از وريد بيماران كاربرد دارد

  انجمن -آزمايشگاه مرجع سلامت( "

  .حاوي ماده ضدانعقاد مناسب  و كاغذهاي گاتري را آماده كنيد

  .از هويت مراجعه كننده با پرسيدن نام و نام خانوادگي اطمينان حاصل نماييد

  

  .و از بيمار بخواهيد در حالي كه انگشت شست به سمت داخل قرار دارد دستش را مشت كند

  دقيقه صبر كنيد تا جريان خون  چهار الي پنج 

  . انجاممي پذيرد) اولويت دوم(و سفاليك )اولويت اول

  وريد مدين كوبيتال به دليل سطحي بودن، درد كمتر و بهتر ثابت شدن در هنگام ورود سوزن و احتمال 

  

  به شريان براكيال وعصب مدين، فقط در صورت عدم دسترسي 

                                                                                                    MN-FO-002-00

 

  طاعون، تولارمي و تب كيو كشوري مرجع آزمايشگاه

  

  خون اخذ نمونهدستورالعمل 

آشنايي كاركنان بخش نمونه گيري با نحوه صحيح خون گيري از وريد

و با تائيد رئيس  ذيصلاح سند بنا به پيشنهاد هر يك از كاركنانبازنگري اين 

اين دستورالعمل براي كليه واحدهاي نمونه گيري خون از وريد بيماران كاربرد دارد

"مجموعه اي از مستندات  سيستم مديريت كيفيت  در آزمايشگاه پزشكي 

  .1388،  چاپ اول، سال 

  :شرح دستورالعمل 

  . كنيدكنترل را آماده و وسايل لازم قبل از شروع به نمونه گيري

حاوي ماده ضدانعقاد مناسب  و كاغذهاي گاتري را آماده كنيد لوله هاي مناسب

  . فرد متقاضي را به محل نمونه گيري راهنمايي نماييد

از هويت مراجعه كننده با پرسيدن نام و نام خانوادگي اطمينان حاصل نماييد ،قبل از اقدام به تهيه نمونه

  .بگيريدزير نظر را قبل از اقدام به نمونه برداري، حال عمومي مراجعه كننده 

و از بيمار بخواهيد در حالي كه انگشت شست به سمت داخل قرار دارد دستش را مشت كند بنديدبرا تورنيكه يا گارو

  .دقيقه بسته نماند تا دو توجه شود كه گارو بيشتر از يك

چهار الي پنج در صورتي كه پيدا كردن رگ به طول انجاميد گارو را باز كرده 

  .طبيعي شود سپس مجددا گارو را بسته و خون گيري را انجام دهيد

 . انتخاب نماييد نكات زيرآموزش هاي داده شده و وريد مناسب را طبق

اولويت اول(اغلب موارد نمونه گيري خون از وريدهاي مدين كوبيتال

وريد مدين كوبيتال به دليل سطحي بودن، درد كمتر و بهتر ثابت شدن در هنگام ورود سوزن و احتمال 

  .ارجحيت داردبه عصب در صورت قرارگيري نادرست سوزن در رگ، 

به شريان براكيال وعصب مدين، فقط در صورت عدم دسترسي ) اولويت سوم(به دليل نزديكي وريد بازيليك 

00 

  

آشنايي كاركنان بخش نمونه گيري با نحوه صحيح خون گيري از وريد: هدف از ايجاد)1

 

بازنگري اين  )1- 1

  

اين دستورالعمل براي كليه واحدهاي نمونه گيري خون از وريد بيماران كاربرد دارد: دامنه كاربرد) 2

  

  

  : منابع)3

مجموعه اي از مستندات  سيستم مديريت كيفيت  در آزمايشگاه پزشكي "كتاب )1- 3

،  چاپ اول، سال ")آسيب شناسي ايران

  

  - :تعاريف )4

  

شرح دستورالعمل ) 5

قبل از شروع به نمونه گيري)5-1

  

لوله هاي مناسب)5-2

 

فرد متقاضي را به محل نمونه گيري راهنمايي نماييد)5-3

 

قبل از اقدام به تهيه نمونه)5-4

 

قبل از اقدام به نمونه برداري، حال عمومي مراجعه كننده )5-5

 

تورنيكه يا گارو)5-6

توجه شود كه گارو بيشتر از يك )1- 5-6

در صورتي كه پيدا كردن رگ به طول انجاميد گارو را باز كرده ) 2- 5-6

طبيعي شود سپس مجددا گارو را بسته و خون گيري را انجام دهيد

 

وريد مناسب را طبق)5-7

اغلب موارد نمونه گيري خون از وريدهاي مدين كوبيتال )7-1- 5       

وريد مدين كوبيتال به دليل سطحي بودن، درد كمتر و بهتر ثابت شدن در هنگام ورود سوزن و احتمال  )7-2- 5     

به عصب در صورت قرارگيري نادرست سوزن در رگ، كمتر آسيب 

به دليل نزديكي وريد بازيليك  )3- 5-7      
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 LA-WI-011-21:شمارهسند

  00:شمارهبازنگري

وريدهاي پشت دست نيز قابل قبول مي باشد ولي وريدهاي سطح داخلي مچ نبايد مورد استفاده قرار 

قابل ذكر است كه لمس وريد مورد نظر و تعيين مسير آن توسط انگشت سبابه جهت تعيين 

وريدهاي ترومبوز شده كه حالت ارتجاعي خود را از دست داده اند و طنابي شكل شده و به 

به صورت % 70پس از انتخاب موضع مناسب جهت خون گيري، ناحيه نمونه گيري را به كمك گاز آغشته به اتانول 

به منظور جلوگيري از هموليز و كاهش سوزش ناشي 

و صبر كنيد تا  كردهرا ضدعفوني   ناحيه نمونه گيري

به سرنگ كاملا اطمينان حاصل نماييد تا هنگام نمونه گيري خون هيچ گونه 

  

درحالي كه قسمت مورب نوك سوزن به سمت بالا است وارد وريد نماييد به 

  .پيستون سرنگ را به آرامي به عقب بكشيد تا از هموليز خون جلوگيري به عمل آيد

  .شدن روان خون به داخل سرنگ بايد از مراجعه كننده بخواهيد تا مشتش را باز كند

پس از اتمام خون گيري،  با گذاشتن گاز آغشته به الكل روي موضع خون گيري، سرسوزن را از وريد خارج نموده و از 

براي جلوگيري از هماتوم نكات ذكر شده . ع خون گيري را كمي فشار دهد تا خونريزي قطع گردد

                                                                                                    MN-FO-002-00

 

  طاعون، تولارمي و تب كيو كشوري مرجع آزمايشگاه

  

  خون اخذ نمونهدستورالعمل 

  . بهساير وريدها بايد مورد استفاده قرارگيرد

وريدهاي پشت دست نيز قابل قبول مي باشد ولي وريدهاي سطح داخلي مچ نبايد مورد استفاده قرار 

قابل ذكر است كه لمس وريد مورد نظر و تعيين مسير آن توسط انگشت سبابه جهت تعيين 

  .محل خون گيري ضروري است

وريدهاي ترومبوز شده كه حالت ارتجاعي خود را از دست داده اند و طنابي شكل شده و به 

 .راحتي مي لغزند را  به هيچ عنوان براي خون گيري در نظر نگيريد

پس از انتخاب موضع مناسب جهت خون گيري، ناحيه نمونه گيري را به كمك گاز آغشته به اتانول 

  . ز داخل به خارج تميز نماييد

به منظور جلوگيري از هموليز و كاهش سوزش ناشي (مدت زمان كوتاهي صبر كنيد تا موضع نمونه گيري خشك شود 

  ).   از تماس نوك سوزن با الكل و پوست

ناحيه نمونه گيريدر صورت تماس مجدد پوست جهت لمس وريد مناسب، مجددا  

  .موضع خشك شود

به سرنگ كاملا اطمينان حاصل نماييد تا هنگام نمونه گيري خون هيچ گونه  يا اسكالپ وين از اتصال سوزن سرنگ

  .شودمي موقع نمونه گيري هموليز ايجاد ن در اين صورت. حباب هوا تشكيل نشود

درحالي كه قسمت مورب نوك سوزن به سمت بالا است وارد وريد نماييد به درجه  و يا كمتر 30سوزن را با زاويه 

  .طوري كه تنها ديواره بالايي وريد سوراخ گردد

  .به محض ورود خون به سرنگ  تورنيكه باز شود

پيستون سرنگ را به آرامي به عقب بكشيد تا از هموليز خون جلوگيري به عمل آيد

شدن روان خون به داخل سرنگ بايد از مراجعه كننده بخواهيد تا مشتش را باز كندپس از جاري 

  .خون بگيريد )سي سي 10( سپس به ميزان كافي

پس از اتمام خون گيري،  با گذاشتن گاز آغشته به الكل روي موضع خون گيري، سرسوزن را از وريد خارج نموده و از 

ع خون گيري را كمي فشار دهد تا خونريزي قطع گرددبيمار بخواهيد كه روي موض

  . رعايت نماييد

00 

  

بهساير وريدها بايد مورد استفاده قرارگيرد

وريدهاي پشت دست نيز قابل قبول مي باشد ولي وريدهاي سطح داخلي مچ نبايد مورد استفاده قرار  )4- 5-7

  .گيرد

قابل ذكر است كه لمس وريد مورد نظر و تعيين مسير آن توسط انگشت سبابه جهت تعيين  )5- 5-7      

محل خون گيري ضروري است

وريدهاي ترومبوز شده كه حالت ارتجاعي خود را از دست داده اند و طنابي شكل شده و به  )7-6- 5       

راحتي مي لغزند را  به هيچ عنوان براي خون گيري در نظر نگيريد

  

پس از انتخاب موضع مناسب جهت خون گيري، ناحيه نمونه گيري را به كمك گاز آغشته به اتانول )5-8

ز داخل به خارج تميز نماييدحركت دورانيا

 

مدت زمان كوتاهي صبر كنيد تا موضع نمونه گيري خشك شود ) 5-9

از تماس نوك سوزن با الكل و پوست

  

در صورت تماس مجدد پوست جهت لمس وريد مناسب، مجددا   )5-10

موضع خشك شود

 

از اتصال سوزن سرنگ) 5-11

حباب هوا تشكيل نشود

 

سوزن را با زاويه )5-12

طوري كه تنها ديواره بالايي وريد سوراخ گردد

 

به محض ورود خون به سرنگ  تورنيكه باز شود)5-13

 

پيستون سرنگ را به آرامي به عقب بكشيد تا از هموليز خون جلوگيري به عمل آيد)5-14

 

پس از جاري )5-15

 

سپس به ميزان كافي)5-16

 

پس از اتمام خون گيري،  با گذاشتن گاز آغشته به الكل روي موضع خون گيري، سرسوزن را از وريد خارج نموده و از )5-17

بيمار بخواهيد كه روي موض

رعايت نماييدزير را
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 LA-WI-011-21:شمارهسند

  00:شمارهبازنگري

  هنگام ورود سرسوزن به داخل وريد بايد زاويه و سرعت ورود را طوري انتخاب كرد كه تنها ديواره بالايي وريد 

  در صورتي كه سرسوزن از ديواره پاييني رگ نيز عبور نمايد ، خون به بافت اطراف نفوذ كرده سبب هماتوم 

 

  دقيقه  2نمونه گيري از بيمار بخواهيد تا به محل بانداژ يا گاز فشار اندكي براي مدت حداقل 

جهت دفع سرسوزن، بدون گذاشتن درپوش، سرسوزن آلوده  را از سرنگ جدا كرده و به داخل سطل مخصوص دفع 

  . نماييدشده است، تخليه ليبلنمونه برداري

  .نمونه ها را تا زمان انتقال به آزمايشگاه در محل مناسب طبق دستورالعمل هاي آزمايشگاه ها قرار دهيد

كرده و به ثبت LA-FO-004-21شماره ارجاع داده شده به 

21-LA 

                                                                                                    MN-FO-002-00

 

  طاعون، تولارمي و تب كيو كشوري مرجع آزمايشگاه

  

  خون اخذ نمونهدستورالعمل 

هنگام ورود سرسوزن به داخل وريد بايد زاويه و سرعت ورود را طوري انتخاب كرد كه تنها ديواره بالايي وريد 

در صورتي كه سرسوزن از ديواره پاييني رگ نيز عبور نمايد ، خون به بافت اطراف نفوذ كرده سبب هماتوم 

  .در ناحيه مي شود

 .قبل از خارج ساختن سر سوزن از وريد حتما تورنيكه را باز كنيد

 .حتما از وريدهاي سطحي اصلي استفاده نماييد

نمونه گيري از بيمار بخواهيد تا به محل بانداژ يا گاز فشار اندكي براي مدت حداقل  انجامپس از 

جهت دفع سرسوزن، بدون گذاشتن درپوش، سرسوزن آلوده  را از سرنگ جدا كرده و به داخل سطل مخصوص دفع 

  .وسايل تيز وبرنده بيندازيد 

نمونه برداريتاريخ نام و كد بيمار همراه باداخل لوله هاي مناسب كه  درخون بيمار را، 

نمونه ها را تا زمان انتقال به آزمايشگاه در محل مناسب طبق دستورالعمل هاي آزمايشگاه ها قرار دهيد

ارجاع داده شده به / ليست نمونه هاي پذيرشليست بيماران را در فرم 

  .همراه نمونه ها به آزمايشگاه تحويل نماييد

LA-FO-004شماره ارجاع داده شده به / ليست نمونه هاي پذيرش

00 

  

هنگام ورود سرسوزن به داخل وريد بايد زاويه و سرعت ورود را طوري انتخاب كرد كه تنها ديواره بالايي وريد  )1- 17- 5     

در صورتي كه سرسوزن از ديواره پاييني رگ نيز عبور نمايد ، خون به بافت اطراف نفوذ كرده سبب هماتوم . سوراخ شود

در ناحيه مي شود

قبل از خارج ساختن سر سوزن از وريد حتما تورنيكه را باز كنيد )2- 17- 5     

حتما از وريدهاي سطحي اصلي استفاده نماييد )3- 17- 5     

پس از  )4- 17- 5     

  .وارد آورد

  

جهت دفع سرسوزن، بدون گذاشتن درپوش، سرسوزن آلوده  را از سرنگ جدا كرده و به داخل سطل مخصوص دفع )5-18

وسايل تيز وبرنده بيندازيد 

 

خون بيمار را، )5-19

  

نمونه ها را تا زمان انتقال به آزمايشگاه در محل مناسب طبق دستورالعمل هاي آزمايشگاه ها قرار دهيد) 5-20

  

ليست بيماران را در فرم ) 5-21

همراه نمونه ها به آزمايشگاه تحويل نماييد

  

  مستندات)6

ليست نمونه هاي پذيرشفرم )1- 6

  


